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Лицом к лицу 
со временем 
Завершившийся симфонический сезон 
включил в себя немало премьер, 
ставших настоящим событием

Здесь можно назвать хотя
бы исполнение монодрамы
«Ожидание» Шенберга мос-
ковским ансамблем «Студия
новой музыки» с участием пе-
вицы Фариды Мамедовой и
произведений Стравинского,
Берга, Яначека Государствен-
ным камерным оркестром.
Особое место в этом сезоне
заняла музыка азербайджан-
ских композиторов: многие из
них, десятилетиями ждавшие
исполнения своих опусов, на-
конец, получили такую воз-
можность, ну а слушатель со-
ставил мнение о сегодняшнем
симфоническом творчестве
Азербайджана: оказалось, что
уже в посткараевский период
оно представлено композито-
рами трех поколений. 

Что касается музыкальной
классики, то хочется перечис-
лить все произведения, про-
звучавшие впервые. Под ру-
ководством Рауфа Абдуллаева
была исполнена Девятая сим-
фония Бетховена. Название
говорит само за себя: поднять
подобную махину под силу
только опытному профессио-
налу, обладающему к тому же
волей и энергией. Интересно,
что через некоторое время по-
сле премьеры была исполнена
и бетховенская Фантазия для

фортепиано, хора и оркестра
— произведение, где звучит та
же знаменитая тема «Оды к
радости» (солист Мурад Ади-
гезалзаде). С точки зрения
эволюции стиля композитора
при схожести тематики конт-
раст разительный — там глу-
бина и философия, здесь —
типичный жанр фантазии на
песенную тему. Из симфони-
ческих премьер самым ярким
событием, на мой взгляд, ста-
ло исполнение в одном из по-
следних концертов «Петруш-
ки» Стравинского, сюиты,
созданной на основе балета.
Успех в данном случае опре-
делялся двумя составляющи-
ми. Во-первых, очень боль-
шая увлеченность этой музы-
кой дирижера: два года назад
Рауф Абдуллаев с большим ус-
пехом принял участие в ка-
честве дирижера в постановке
этого балета Андреасом Лие-
пой в Турции (старинный те-
атр Аспендос), и сейчас чувст-
вовалось, как он буквально
зажигал своей энергией ор-
кестрантов. В результате было
передано главное — русский
пляс (как выразился один из
критиков, «отдающий какой-
то русской снедью, потом, са-
погами») предстал в живопис-
ном обличье многоцветной

веселящейся толпы: то до-
вольных собой кумушек, то
подгулявших купчиков («и
пить будем, и гулять будем»),
то гикающих кучеров, то ря-
женых. А во-вторых, в этом
опусе Стравинского главную
роль играют духовые, в част-
ности их необычные сочета-
ния, пение же струнных све-
дено к минимуму — вот и
проявились лучшие черты на-
шего оркестра, где самым сла-
бым звеном является струн-
ная группа. 

Целый ряд премьер был
осуществлен под руководст-
вом Фахратдина Керимова.
Это «Испанская рапсодия»
Равеля, увертюра к мюзиклу
«Кандид» Бернстайна, увер-
тюры Россини к операм «Зо-
лушка» и «Отелло», симфония
«Манфред» Чайковского
(причем с участием органа,
как и предполагается по за-
мыслу композитора), «Ночь
на Лысой горе» Мусоргского,
две симфонические картинки
Лядова «Волшебное озеро» и
«Кикимора». 

Думаю, что не только сту-
денты консерватории, но и
преподаватели большинство
из этих произведений слыша-
ли в живом исполнении впер-
вые, за что спасибо дирижеру. 

Хотелось бы пожелать и в
будущем году столь же мно-
гочисленных премьер, а еще,
чтобы приглашение гастроле-
ров не ограничивалось толь-
ко рамками тех или иных
фестивалей, а носило харак-
тер регулярный при взыска-
тельном отборе.

Вот и подошел к концу филармонический сезон. Если по-
пытаться вкратце охарактеризовать его в категориях коли-
чества и качества, то второе по большей части было свойст-
венно гастролерам, зато в первом отечественные исполни-
тели проявили себя с самой творческой стороны. Во-первых,
два проекта «Лицом к лицу со временем» и «25 лет после Ка-
раева» включали в себя множество премьер, в их числе — и
прямо-таки событийные. 

Владимир РУНЧАК, дирижер: 

«Теперь я имею хорошее представление о том феномене, 
который являет современная азербайджанская музыка»

— На протяжении последних
15 лет вы постоянно выступа-
ете на различных европейских
фестивалях современной музы-
ки: в Лондоне, Мюнхене, Пари-
же, Аугсбурге, Санкт-Петер-
бурге. А приходилось ли вам
принимать участие в проек-
тах, аналогичных нынешнему? 
— При том, что мне и в са-

мом деле доводится выступать
с самыми различными коллек-
тивами — и симфоническими,
и камерными, такого долго-
срочного проекта в моей био-
графии не было. И, пользуясь
случаем, я хочу выразить благо-
дарность художественному ру-
ководителю проекта компози-
тору Фараджу Караеву, минис-
тру культуры и туризма Абуль-
фасу Караеву, директору Азер-
байджанской государственной
филармонии Мураду Адигезал-
заде за оказанную мне честь. 

— Как известно, проект за-
ключал в себе две миссии: пер-
вая — просветительского ха-
рактера, то есть почти все
прозвучавшие произведения ис-
полнялись в Баку впервые, а
вторая была направлена на по-
вышение профессионального
уровня государственного оркес-
тра. Каковы, на ваш взгляд, ре-
зультаты, удалось ли достиг-
нуть поставленной цели? 
— Относительно первой

части вопроса, действительно,
почти все произведения были
исполнены в Баку впервые.
Это касается как давней клас-
сики, например, «Восьмой
симфонии» Ф.Мендельсона,
«Серенады» А.Дворжака, «Сю-
иты» Л.Яначека, «Любовной
музыки» Я.Сибелиуса, так и
классики XX века — это «Кон-
церт in Re» И.Стравинского,
«Просветленная ночь» А.Шен-
берга, «Три пьесы» из Лиричес-
кой сюиты А.Берга. Были ис-
полнены также сочинения
К.Караева, Ф.Караева, Х.Мир-
зазаде, Э.Мирзоева. Оркестр
достойно выступил на фестива-
ле «25 лет без Кара Караева» с
исполнением произведений
Р.Гасановой, Д.Дадашева, А.Да-
дашева, И.Гаджибекова, Д.Ку-
лиева. Думаю, что даже само
перечисление фамилий и про-
изведений говорит о многом. 

О результатах же, в смысле
качества игры, я высказывать-
ся попросту не имею права. Что
удалось и что — нет, судить слу-
шателям, критикам, руководи-
телям проекта. Скажу только,
что оркестр находится в хоро-
шей профессиональной форме,
и на всех наших концертах фи-
лармонический зал был запол-
нен слушателями. Среди них —
не только профессионалы, но и

любители музыки. Хотелось бы
поблагодарить музыкантов ор-
кестра, которые много и твор-
чески работали, а также глав-
ного дирижера оркестра Тейму-
ра Геокчаева за содействие в
возникающих вопросах. 

— В чем специфика работы с
камерными составами и с ка-
кими трудностями вы столк-
нулись в данном случае? 
— Главное отличие работы с

небольшими коллективами в
том, что слышны все детали.
Грубо говоря, если в симфони-
ческом оркестре на первом
плане, что называется, круп-
ный штрих, за которым можно
иногда и скрыть какие-то ню-
ансы, то здесь все детали на
слуху. Конечно, есть азбучные
истины, которым музыканты
должны следовать и в том, и в
другом случаях, ну элементар-
но, если играют или не вместе,
или не чисто, то тут, как гово-
рится, комментарии излишни.
Что же касается конкретной
ситуации, то главная трудность
заключалась в занятости ор-
кестра плановыми концертами
и, вследствие этого, отсутствии
достаточного количества репе-
тиций по нашему проекту.
Скажем, чтобы подготовить та-
кое произведение, как «Про-
светленная ночь» Шенберга,
нужно гораздо больше репети-
ций, чем пять. А эти пять репе-
тиций были и на два произве-
дения И.Стравинского, и на
А.Шенберга вместе. Ну а вто-
рая трудность заключалась в
том, что часто приходилось на-
чинать работу почти с нуля, то
есть с разучивания текста. Та-
кое, например, невозможно в
западных коллективах: там му-
зыканты, придя на первую ре-
петицию, могут спросить:
«Маэстро, это ритэнуто до си
бемоля или еще дальше?». То
есть текст настолько выучен,
что можно говорить уже сразу
о дыхании фразы, оттенках,
нюансах, музыке. 

— Этим сравнением с запад-
ными коллективами вы затро-
нули проблему связи собствен-
но музыкальных проблем с об-
щественной ситуацией. Вы со-
гласны, что это очень важный
момент в творческой деятель-
ности артиста? 
— Абсолютно. На Западе

высокое качество исполнения
обусловлено усилиями многих
профессионалов. Во-первых,
существует жесткая система
отбора, которая позволяет вы-
бирать лучших из лучших,
щедро вознаграждая за качес-
тво. Когда оркестрант знает,
что на его место претендует
десяток других, он приходит

на репетицию с уже простав-
ленными штрихами и прикла-
дывает максимум усилий, что-
бы добиться одобрения дири-
жера. Во-вторых, сама органи-
зация концертного дела по-
ставлена на очень высоком
профессиональном уровне. Не
справляется менеджер, не
идет слушатель, это же минус
по кассе или, упаси Бог, пло-
хая пресса — принимаются
срочные меры. Искусство ме-
неджмента состоит также и в
том, чтобы сделать престиж-
ным для спонсоров вклады-
вать деньги в классическую
музыку. Прочитайте, к приме-
ру, буклет любого хорошего
западноевропейского или аме-
риканского оркестра, и вы
увидите, что две, три, а то и
больше страниц занимает пе-
речисление имен спонсоров.
Какая-нибудь Moniсa N. се-
годня дала 100 долларов, а зав-
тра, увидев свое имя, она захо-
чет дать 200 и т.д. И потом дол-
жна быть конкуренция не
только музыкантов, но и кон-
цертных залов. Скажем, есть
концертный зал, аренда кото-
рого обходится в 2000 евро, но
если таких залов будет три, че-
тыре, цена сразу упадет. Одним
словом, в организации концер-
тного дела во главу угла ставит-
ся качество, которое должно
соответствовать определенно-
му уровню. В результате таких
вот профессиональных дейст-
вий и соответствующей рекла-
мы даже на элитарных концер-
тах современной музыки залы
бывают полными. 

— Кстати, о современной му-
зыке, как воспринимали ее на-
ши музыканты? 
— В целом я остался дово-

лен их реакцией. При том, что
в большинстве своем это были
тексты, трудные и для разбора,
и для восприятия, ребята (гово-
рю так, потому что основной
костяк коллектива составляет
молодежь) проявили и понима-
ние, и интерес. Вообще, иногда
с такими вот молодыми кол-
лективами работать интерес-
нее, чем с коронованными, по-
тому что у них отсутствуют са-
модовольство и снобизм и мо-
гут возникать какие-то нестан-
дартные решения. И были мо-
менты, когда на моих глазах на-
чинал появляться интерес к са-
мой сложной исполняемой му-
зыке. Ну, например, взять хотя
бы ту же «Просветленную
ночь»: сначала были вообще

разговоры на уровне «Может,
лучше повторить что-то уже иг-
ранное?», а потом втянулись и
играли с удовольствием. 

— Да, одержимость — это не
то качество, которое отлича-
ет большинство солистов на-
ших оркестров, порою видишь
такие безразличные лица... 
— Это то, о чем я все время

говорю, — феномен концерта:
аудиовизуальный, то есть, ва-
жен не только слуховой, но и
визуальный эффект. К приме-
ру, есть у нас знаменитый кол-
лектив камерный оркестр «Ки-
евские солисты», дирижер —
первоклассный скрипач, но без
дирижерского образования.
Так вот играют они великолеп-
но, потому что просто не могут
и не умеют играть плохо, но в
то же время смотреть на дири-
жера — просто смешно. 

— Ну, насколько мне известно,
Украина и сейчас представля-
ет очень высокий класс и в сфе-
ре музыкального образования, и
в сфере исполнительства. 
— Все не так однозначно.

Например, в области современ-
ной музыки мы все, имею в ви-
ду страны бывшего СССР, от-
стали. Во всем мире Шенберг,
Берг — это бесспорная класси-
ка, а большинство наших слу-
шателей и оркестрантов мно-
гие их произведения открыва-
ют для себя только сейчас. В
этом смысле пользу данного
проекта трудно переоценить.
То есть, просветительский эф-
фект налицо. Если же говорить
об оркестрантах, то этот самый
просветительский момент за-
ключался не только в новых
звучаниях, но и в новой орфо-
графии. Ведь современные
партитуры отличаются весьма
разнообразной техникой гра-
фической записи, и, разучивая
их, артисты оркестра получали
информацию о многих совре-
менных приемах игры, штри-
хах, способах звукоизвлечения
и прочем. 

— А что, на ваш взгляд, нужно
сделать, чтобы расширить
аудиторию слушателей совре-
менной музыки? 
— Мне кажется, самый эф-

фективный путь — строить
концертные программы так,
чтобы наряду с классическими
произведениями исполнялись
и современные. Ведь сколько
нового происходит сейчас в
сфере исполнительских воз-
можностей... Взять хотя бы ду-
ховые инструменты. Здесь за
последние 30 лет совершился
огромный репертуарный про-
рыв. К примеру, современный
концертирующий кларнетист
может в одном концерте ис-
полнить сольные произведения
для своего инструмента на раз-
личных видах кларнета, ис-
пользовать инструмент с элек-
тронными эффектами, играть
аккордами, четверть тонами, на
разных частях инструмента и
т.д. и т.п. Несколько лет назад в
Любляне (Словения) я слышал
Национальный хор саксофо-
нов Великобритании, где наря-
ду с привычными разновид-
ностями этого инструмента

звучали и саксофоны: сопрани-
но, соприно, бас и даже саксо-
фон-тубу. Жаль, но в репертуа-
ре классически признанных
инструментов и исполнительс-
ких составов прогресс наблю-
дается гораздо медленней. 

— На бакинских слушателей
произвел особое впечатление
предпоследний концерт, где по-
сле произведения А.Берга было
исполнено «In memorium», Фа-
раджа Караева, посвященное
памяти композитора. Это
было одно из самых вдохновен-
ных исполнений под вашим ру-
ководством. 
— Знаете, бывает музыка,

которую дирижер принимает
как очень близкую по своему
миропониманию, мироощу-
щению. Именно таким и было
для меня произведение Фарад-
жа Караева. Здесь все совпало
с моим пониманием того, что
должно происходить в совре-
менной музыке. Наряду с но-
ваторскими технологическими
приемами тут и глубина мыс-
ли, и информационная содер-
жательность, и точность фор-
мы, оригинальность при
скромности средств. Такие
«попадания» бывают не всегда,
даже у классиков. И вот я взял
на себя огромную ответствен-
ность: решил, без ведома ком-
позитора, добавить в финале
световой эффект. Возможно,
если я бы предупредил автора
об этом, он, наверное, не со-
гласился бы. Ведь все реша-
лось без репетиций, музыкан-
ты узнали об этом перед самим
выходом сцену и была боль-
шая вероятность того, то, что
нужно, не получится. Но
именно тогда я и почувство-
вал, что световой эффект, не-
сомненно, должен сработать.
И, как ни странно, все получи-
лось: по знаку моей руки опе-
ратор постепенно убирал свет,
сначала на 20 процентов, по-
том на 60, потом на 90 и, нако-
нец, полностью. Такой вот был
сюрприз композитору на кон-
церте. Но вы сами были в зале
и видели реакцию публики.
Автор тоже с восторгом прос-
тил это мое «хулиганство». 

Подытоживая все сказан-
ное, отмечу, что, работая над
этим проектом, я лично для
себя открыл много новой му-
зыки, мне было очень инте-
ресно работать с азербайджан-
скими композиторами, оркес-
трантами, солистами, и теперь
я имею очень хорошее пред-
ставление о том ярком фено-
мене, который представляет
собой современная азербайд-
жанская музыкальная культу-
ра. Все это я учитываю и в сво-
ей работе в Украине. Недавно
в Колонном зале им. Н.Лы-
сенка Национальной филар-
монии мы провели концерт
камерного ансамбля «Новая
музыка в Украине», посвящен-
ный 90-летию Кара Караева.
Прозвучали произведения са-
мого юбиляра, а также Фарад-
жа Караева, Хаяма Мирзазаде,
Эльмира Мирзоева, мое про-
изведение и сочинение Вален-
тина Сильвестрова. 

В череде мероприятий, организованных по случаю ка-
раевского юбилейного года, проект «Лицом к лицу со вре-
менем» явился самым долгосрочным и необычным. В те-
чение целого сезона исполнялась программа, состоящая в
основном из премьер произведений — как классических,
так и созданных в наше время. Оригинальность же состоя-
ла в том, что с Государственным камерным оркестром ра-
ботали приглашенные дирижеры. Художественным руко-
водителем проекта выступил Фарадж Караев, координато-
ром — Эльмир Мирзоев, главным дирижером — украин-
ский композитор и дирижер Владимир РУНЧАК. С ним по-
беседовала музыковед Лейла АБДУЛЛАЕВА.

Соединяя прошлое и будущее
Профессоры БМА принимали госэкзамены в Тбилисской консерватории

Лейла АБДУЛЛАЕВА

И хотя эти последние в каж-
дом отдельном случае индиви-
дуальные, но проблемы-то об-
щие, а потому вместо того,
чтобы слепо копировать ка-
кие-то европейские принци-
пы, может, полезнее обратить-
ся к опыту соседей. Взять хотя
бы Грузию. Лет пять назад мне
довелось побывать в Тбилис-
ской консерватории, и тогда
меня поразило, как в очень тя-
желое для страны время гру-
зинская интеллигенция попы-
талась приложить максимум
усилий, чтобы направить ры-
ночные отношения в русло об-
щественных, а не только лич-
ных интересов. Тогда ректор
консерватории Манана Дойд-
жашвили только начинала
грандиозный ремонт старин-
ного здания, поражая окружа-
ющих сочетанием чисто жен-
ской экономности и хозяйст-
венности с поистине мужской

хваткой. Во всем, чему дове-
лось мне тогда быть свидете-
лем, впечатляли стиль и вкус. 

Обо всем этом вспомнилось
в связи с приглашением со сто-
роны руководства Тбилисской
консерватории профессоров
Бакинской музыкальной ака-
демии Захры Кулиевой, Огтая
Аббаскулиева и Яшара Имано-
ва в качестве председателей
госэкзаменов по разным спе-
циальностям. И сам этот факт
достаточно красноречив, пото-
му что свидетельствует о про-
дуктивной попытке соединить
прошлое и будущее. С одной
стороны, стремление возобно-
вить традиции советского вре-
мени, когда контакты между
тремя закавказскими республи-
ками носили характер регуляр-
ный и творческий; а с другой —
готовность реализовать част-
ные инициативы, добиваться
самого сращивания бизнеса с
культурой, который и характе-
ризует рыночную экономику. 

Взять хотя бы то, что гости
останавливались не в гостини-
це, а в самой консерватории, в
специально предусмотренных
на такие случаи номерах уров-
ня четырехзвездочного отеля.
То есть вопросы жилья и пита-
ния решала сама консервато-
рия. Как рассказала Захра Ку-
лиева (женщина, обладающая
тонким вкусом, она обратила
внимание и на самые, казалось
бы, незначительные детали),
все внешние атрибуты здания
сочетают здесь красоту и фун-
кциональность, все направле-
но на то, чтобы способствовать
атмосфере творчества (вплоть
до изящного балкончика для
курящих или дверей с окошка-
ми в учебных классах). 

Конечно, все это было бы
немыслимо без больших фи-
нансовых вливаний, но вот
только с чьей стороны? Как
оказалось, в большинстве сво-
ем это частные предпринима-
тели, которые вкладывают
большие деньги в этот очаг
культуры: может, понимают,
что таким образом их имена
будут увековечены, а может,
просто видят, что все деньги
идут по назначению, скорее
всего и то, и другое. 

Теперь о самом существен-
ном, а именно — учебном про-
цессе. Как и Азербайджан, Гру-
зия перешла на двухступенча-
тую систему образования, так
что наши преподаватели при-

сутствовали на экзаменах и у
бакалавров, и у магистров. Вот
как определил общность и раз-
личия учебного процесса Огтай
Аббаскулиев: «Все мы родом из
советской, а точнее, москов-
ской фортепианной школы.
Мне было очень приятно вновь
встретиться с теми коллегами,
которых я знал еще по годам
учебы в МГК. Нашими препо-
давателями были такие светила
педагогики, как Оборин,
Мильштейн, Игумнов, Голь-
денвейзер, так что подход к му-
зыке у нас общий. Те же проб-
лемы и с утечкой кадров. Как и
у нас, многие грузинские спе-
циалисты работают за рубе-
жом, так же низка зарплата
преподавателей. Чтобы как-то
решать финансовые проблемы,
например, на бесплатное отде-
ление принимаются всего 10
человек пианистов, нет заочни-
ков. А вот чему мы все позави-
довали, так это правилам при-
ема в магистратуру: здесь во
главу угла ставится экзамен по
специальности, в отличие от
нашей тестовой системы, кото-
рая оказалась непреодолимым
барьером для многих талантли-
вых ребят. Мне лично очень
понравилась такая практика: до
вступительного экзамена в ма-
гистратуру студенту предлагает-
ся за полтора — два месяца вы-
учить самостоятельно одну из
поздних сонат Бетховена — вот
где действительно тест на ка-

кой-то достойный уровень!». 
Впрочем, поддержанию

определенных стандартов в ис-
полнительстве способствует и
строгость в оценивании экза-
менационных выступлений.
«Уровень студентов, конечно,
разный, — рассказывает Захра
Кулиева, — были и очень сла-
бые, и очень сильные. Но объ-
ем программы для всех одина-
ковый: обязательное исполне-
ние трех частей концерта, не-
скольких частей из сонаты или
партиты Баха с включением
фуги и развернутая виртуозная
пьеса. Что больше всего пора-
зило: практика, когда откро-
венно слабым выпускникам
выдаются не дипломы, а справ-
ки. Я была свидетелем того,
когда не дали диплома магист-
рам, причем некоторые из них
сдавали экзамен уже во второй
раз, то есть через год! И это при
том, что сам отбор в магистра-
туру проводится очень строго». 

Много интересного о жизни
Тбилиси рассказывали наши
преподаватели, так что сразу
подумалось о пользе творчес-
ких общений. Когда я задала
вопрос Огтаю Аббаскулиеву,
проректору БМА, возможен ли
ответный шаг, он ответил: «Мы
должны постараться это сде-
лать, так как пользу от таких
вот общений с музыкантами, и
не только Грузии, но Прибал-
тики, Санкт-Петербурга, Ка-
захстана, трудно переоценить». 

Кто не согласится c тем, что для ситуации, в которой оказа-
лись бывшие советские республики с их выбором того или
иного пути развития, фактор сравнения прошлого и будущего
превалирует над всеми остальными. В отношении музыкаль-
но-исторического процесса эта оппозиция выглядит следую-
щим образом: в прошлом — существование в рамках огром-
ной социалистической страны с ее пятилетней системой обра-
зования и государственным финансированием; в будущем —
включение в Болонскую систему и частный менеджмент. В на-
стоящем же — проблемы выхода из кризиса, которые разные
страны в данный переходный период решают по-своему, так
сказать, в зависимости от возможностей и менталитета. 

Приметой минувшего сезона стало обилие произведений, прозвучавших впервые

В Тбилисской консерватории апробируется множество интересных инноваций
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ФУТБОЛЬНОЕ ОБОЗРЕНИЕ  
30 ИЮНЯ

Дни рождения
1884 Жорж Дюамель (ум.

13.04.1966), французский
писатель и поэт. Стал вра-
чом, что не мешало ему
заниматься литературой.
Вместе с Ж.Роменом,
Ш.Вильдраком и другими
основал группу «Аббат-
ство» — колыбель унанимизма.

1893 Гарольд Ласки (ум. 24.03.1950), англий-
ский политический деятель.

1928 Джалал Алиев, видный ученый, акаде-
мик, доктор биологических наук, депутат
Милли меджлиса.
События

1908 Падение Тунгусского метеорита. 
1910 Закончена укладка телефонного кабеля

между Европой и Южной Америкой.

1 ИЮЛЯ

Дни рождения
1804 Жорж Санд (ум.

08.06.1876), французская
писательница. Предпочи-
тая мужской костюм жен-
скому, она путешествова-
ла по таким местам Пари-
жа, куда аристократки не
попадали. Для высших
сословий Франции такое поведение счи-
талось неприемлемым, так что она фак-
тически потеряла статус баронессы.

1818 Игнац Земмельвейс (ум. 13.08.1865), вен-
герский акушер, первым разработавший
современные методы антисептики в аку-
шерстве и хирургии.

1915 Уилли Диксон (ум. 29.01.1992), блюзовый
музыкант, оказавший огромное влияние
на развитие рок-н-ролла.
События

1200 В Китае изобретены солнечные очки. 
1877 Начался первый Уимблдонский теннис-

ный турнир.
1921 В Шанхае 13 делегатов образовали Ком-

мунистическую партию Китая.

2 ИЮЛЯ

Дни рождения
1486 Якопо Сансовино (ум.

27.11.1570), итальянский
художник и архитектор,
центральная фигура ре-
нессансного зодчества Ве-
неции. Его архитектурная
деятельность во многом
определила последующее
развитие венецианской архитектуры.

1877 Герман Гессе (ум. 09.08.1962), немецкий
поэт и писатель.

1904 Рене Лакост, создатель всемирно извест-
ного бренда Lacoste.
События

1881 В Вашингтоне Чарльз Гито смертельно ра-
нил президента США Джеймса Гарфилда.
Покушавшийся обвинял президента в
том, что он не может получить работу.

1950 Появление плавающего динозавра в Канаде.

3 ИЮЛЯ

Дни рождения
1883 Франц Кафка (ум.

03.06.1924), немецкий пи-
сатель, австрийский чи-
новник, еврейский стра-
далец и гражданин Чехос-
ловакии. Незадолго до
кончины Кафка произнес
слова, которые могли по-
родить, наверное, только его уста: «Док-
тор, дайте мне смерть, иначе вы убийца».

1897 Джесс Дуглас (ум. 1965), американский
математик.

1927 Кенн Рассел, английский кинорежиссер.
События

1528 Папа римский Клемент VII специальной
буллой узаконил орден монахов-капуци-
нов. Главной целью ордена была борьба с
идеями Реформации.

1608 Основан канадский город Квебек.
1928 В продаже появились первые телевизо-

ры. Стоили они 75 долларов.

4 ИЮЛЯ

Дни рождения
1610 Поль Скаррон (ум.

07.10.1660), французский
романист, драматург и по-
эт, мастер бурлеска. Неиз-
менно веселый и остро-
умный, несмотря на невз-
годы, Скаррон с насмеш-
ливой улыбкой взирал на
пороки своего века.

1901 Луи Армстронг (ум. 06.07.1971), джазо-
вый гений.

1921 Джерард Дебре, американский экономист.
События

1631 В Париже открылось первое агентство по
занятости — адресное бюро.

1848 Опубликован «Манифест Коммунисти-
ческой партии» Маркса и Энгельса.

1966 «Биттлз» вызвали скандал на Филиппи-
нах, не прибыв на прием, организован-
ный женой президента страны Имельдой
Маркос.

5 ИЮЛЯ

Дни рождения
1755 Сара Сиддонс (ум.

08.06.1831), английская
актриса, известность ко-
торой принесли ее клас-
сическая красота, мастер-
ство сценической речи,
но, прежде всего трактов-
ка образа леди Макбет.

1810 Финеас Барнум (ум. 07.04.1891), амери-
канский шоумен, антрепренер, основа-
тель цирка.

1880 Ян Кубелик (ум. 05.12.1940), чешский
скрипач.
События

1811 Венесуэла первой из испанских колоний
в Южной Америке провозгласила свою
независимость.

1841 Англичанин Томас Кук открыл первое
туристическое агентство.

1965 Мария Каллас в последний раз выступи-
ла на сцене в опере «Тоска».

6 ИЮЛЯ

Дни рождения
1818 Адольф Андерсен (ум.

13.03.1879), немецкий
шахматист. После победы
на первом международ-
ном шахматном турнире в
1851 г. считался сильней-
шим шахматистом мира.
Спустя семь лет уступил
этот титул американцу Полу Морфи.

1821 Полина Виардо (ум. 17.05.1910), фран-
цузская певица, автор романсов, комиче-
ских опер на либретто.

1940 Нурсултан Назарбаев, президент Казах-
стана.
События

1885 Луи Пастер успешно испытал вакцину
против бешенства на мальчике, которого
укусила бешеная собака.

1905 Впервые службы правопорядка Америки и
Европы обменялись отпечатками пальцев
подозреваемого в преступлениях человека.

НЕДЕЛЯ В ИСТОРИИ 

Мирза Фатали Ахундов
родился в Шеки, где воспи-
тывался дедом ахундом
Алескером. Получил духов-
ное образование в медресе,
где одним из его учителей
был Мирза Шафи Вазех.
Изучив персидский и араб-
ский, а впоследствии и рус-
ский язык в открывшемся в
Нухе русском училище, он с
молодых лет и до конца жиз-
ни проработал переводчи-
ком восточных языков в
царском наместничестве в
Тифлисе, дослужившись до
чина полковника.

Первое значительное про-
изведение Ахундова — «Вос-
точная поэма на смерть
Пушкина» — была создана в
1837 году, когда в Тифлис
пришла весть о гибели по-
эта. Произведение было пе-
реведено подстрочно на
русский язык ссыльным де-
кабристом А.С.Бестуже-
вым-Марлинским незадол-
го до его гибели и осенью
того же года, в ноябре,
опубликовано в «Москов-
ском наблюдателе». Ахун-
дов общался с передовыми
людьми своего времени —
декабристами, участниками
польских восстаний 1830-х
и 1860-х, сосланными на
Кавказ, деятелями грузин-
ской и армянской культуры,
жившими в Тифлисе. Был
знаком с М.Лермонтовым,
который некоторое время
жил в Тифлисе и учил у не-
го азербайджанский язык.
Есть версия, что сюжет

«Ашыг Гариба» был подска-
зан ему Ахундовым.

В 1850-1856 годах Ахун-
дов создал шесть пьес из на-
родной жизни на превос-
ходном азербайджанском
языке о быте и нравах со-
временного ему общества и
заложил тем самым основы
национальной драматургии
и театра. Это трагикомедии
«Молла Ибрагим-Халил,
алхимик, обладатель фило-
софского камня», «Мусье
Жордан, ботаник, и дервиш
Масталишах, знаменитый
колдун», «Приключения ви-
зиря Ленкоранского ханст-
ва», «Приключение скря-
ги», «Правозаступники в го-
роде Тебризе». Автор вы-
смеивает предрассудки и
фанатизм, невежество и су-
еверия, лицемерие и хан-
жество, ополчается против
чиновничьей бюрократии,

мздоимства и стяжательства
власть имущих, подкупного
судопроизводства, ратует за
честный труд, высокие ду-
ховные качества, благород-
ство и светское просвеще-
ние. Ахундов — автор пер-
вой в азербайджанской ли-
тературе реалистической
повести «Обманутые звез-
ды» с оригинальным сюже-
том, подсказанным ему ко-
роткой фразой, развернутой
в повесть, из древней хро-
ники «История украшателя
мира Шах-Аббаса». 

Перу Ахундова принад-
лежит литературная мисти-
фикация — «Три письма
индийского принца Ке-
малуддовле персидскому
принцу Джалалудовле и от-
вет на них сего последнего»,
созданная под влиянием
французских просветите-
лей. Автор с позиций мате-
риализма активно ратует за
науку и духовную свободу
человека, просвещение на-
рода. Здесь, как и в повести
«Обманутые звезды», изла-
гаются демократические
взгляды на устройство госу-
дарства, подвергаются рез-
кой критике религиозные
догмы и предрассудки. Да-
бы обезопаситься от гнева
толпы, не привычной к от-
крытому цивилизованному
обсуждению «крамольных
идей», М.Ахундов выдал се-
бя не за автора «Писем», а
за их собственника, желаю-
щего сделать их содержание
предметом дискуссии.

Мирза Фатали Ахундов
30.06.1812 — 26.02.1878

ВОКРУГ ЕВРО-2008
ГОЛЛАНДЦЫ ПОСТАВИЛИ ПИВНОЙ РЕКОРД

Во время чемпионата Европы-2008 пивоваренная компания
«Калсберг», которая является официальным спонсором глав-
ного турнира четырехлетия в европейском футболе, увеличила
продажи своей продукции на 20%. Как заявил официальный
представитель компании Маркус Вернер, реалии превысили
ожидания компании на 5%, сообщает Reuters. Швейцарская
компания «Feldschloesschen», которая является филиалом
«Карлсберга», продала около пяти миллионов пива только на
стадионах и в фан-зонах. 

ХОРВАТЫ ПОДЕЛИЛИ ПРЕМИАЛЬНЫЕ

По 300 тыс. евро получит каждый футболист сборной Хор-
ватии по итогам выступления на чемпионате Европы. Такая же
сумма причитается и главному тренеру Славену Биличу, ин-
формирует Eurosport со ссылкой на Хорватскую футбольную
ассоциацию. Напомним, что на групповой стадии Euro хорва-
ты одержали три победы, однако в четвертьфинале не смогли
пройти сборную Турции, уступив в серии пенальти.

РОЗЕТТИ РАЗОЧАРОВАН 

Итальянский судья Роберто Розетти, назначенный обслужи-
вать финал Euro-2008, признался, что несколько расстроен
этим фактом. «С самого детства я болел за национальную сбор-
ную. В воскресенье она уступила испанцам и покинула турнир.
Это был не самый хороший день в моей жизни», — приводит
слова итальянского арбитра sport1.de. Напомним, что в случае
выхода «Скуадры адзурры» в полуфинал итальянский судья не
смог бы обслуживать главный поединок турнира. 

ХИККЕРСБЕРГЕР ШОКИРОВАЛ ФЕДЕРАЦИЮ

Решение главного тренера сборной Австрии Йозефа Хиккер-
сбергера уйти в отставку оказалось полной неожиданностью для
руководства федерации футбола этой страны. «Несмотря на дос-
тигнутые ранее договоренности, Хиккерсбергер сообщил пре-
зиденту Федерации футбола Австрии Фридриху Стиклеру о ре-
шении уйти с поста наставника команды по личным причинам.
Односторонний разрыв контракта стал для нас неожиданнос-
тью», — говорится в заявлении Федерации футбола Австрии.

ЛЕМАНН НА РАСПУТЬЕ

Опытнейший страж ворот немецкой дружины пока не знает,
продолжит ли выступления в составе Бундестима после оконча-
ния Евро. В связи с «преклонным» даже для вратаря возрастом,
а Йенсу Леманну уже 38 лет, многие предсказывали ему завер-
шение карьеры в национальной команде. «Только после окон-
чания Евро можно будет говорить о будущем. Пока я вовсе не
хочу об этом говорить», — комментирует Леманн.

ФИГУ МОЖЕТ ВОЗГЛАВИТЬ СБОРНУЮ

Ветеран «Интера» Луиш Фигу может возглавить нацио-
нальную команду Португалии. Должность наставника стала
вакантной после того, как Луис Фелипе Сколари принял
предложение «Челси». «Президент федерации футбола сказал
мне, что имя нового тренера будет сюрпризом. Новый настав-
ник, по его признанию, был известным игроком и продолжа-
ет думать как игрок. Мне кажется, что речь идет о Луише Фи-
гу», — цитирует авторитетного португальского журналиста
Марсело Ребело ду Соузу RTL.

Фатих ТЕРИМ, главный тренер сборной Турции:

«Турция будет вновь
представлена на чемпионатах
мира и Европы»

— Считаете ли вы результат
команды фантастическим?
Ведь сборная Турции на пути к
полуфиналу спасала, казалось,
самые безнадежные матчи. 
— В футболе существуют

три результата: победа, ничья
и поражение. Я не из тех лю-
дей, которые живут иллюзия-
ми. Моя работа состояла в
создании боевого коллектива
и думаю, у нас это получи-
лось. Люди радовались нашим
победам везде: от сектора Газа
до Баку. За две недели сбор-
ной Турции удалось отвлечь
людей от повседневных проб-
лем, мы принесли на их ули-
цы праздник футбола. Для нас
это величайшая радость. 

— Был ли у команды шанс пе-
реиграть немцев в полуфинале? 
— Очень обидно проигры-

вать такие матчи. Тем более
обидно сознавать, что мы бы-
ли так близки от финала, но в
последний момент его упусти-
ли. Мои игроки не заслужива-
ют подобной участи. Игра бы-
ла открытой, мы имели все
шансы, чтобы забить больше,
но не использовали их. Но так
часто бывает. У нас есть пре-
красная команда, которая об-
ладает сильнейшими мораль-
но-волевыми качествами.
Пусть турецкие болельщики и
футболисты не расстраивают-

ся. Мы все равно добились
хорошего результата и поки-
даем чемпионат с высоко под-
нятой головой. 

— Почему в сборной Турции
оказалось так много травми-
рованных футболистов? 
— Футболисты пришли в

сборную в уставшем состоя-
нии. До этого они принимали
участие в чемпионате Турции,
где до последнего тура шла от-
чаянная борьба. На Евро не-
которые игроки вовсе играли,
не жалея себя. Всегда говорил:
здоровье человека важнее лю-
бой победы, но когда игроки
сильно уставали и чувствова-
ли боль, они скрывали это от
нас. Не хотели оставлять
сборную в тяжелом положе-
нии, но все дошло до грани.
Отсюда все хлопоты. 

— И все-таки, вы чувствуете
себя причастным к истории? 
— Мы сделали то, чего не

было в истории сборной Тур-
ции на протяжении послед-
них 70 или 80 лет. Да, мы про-
играли, выбыли из борьбы, но
это был наш 47-й день вместе.
Очень сложно работать, когда
все вокруг отдыхают. Они би-
лись за честь своей страны, и
я уже сказал им, что горжусь
ими. Они сделали большое
дело, и я желаю им всяческих
успехов в будущем. 

— Вы сохраните свой пост? 
— Ранее я говорил, что за-

вершаю свою работу в Тур-
ции. Слов на ветер я не бро-
саю и, скорее всего, продолжу
карьеру за границей. Впро-
чем, некорректно делать ка-
кие-то заявления до разгово-
ра с президентом федерации
футбола. Подождите несколь-
ко дней. 

— Сборная Турции до выступ-
ления на Евро-2008 не могла
пробиться на предыдущий
чемпионат Европы и мира.
Не повторится ли это снова? 
— Не думаю. Футбол мно-

гое значит в Турции, как,
впрочем, и по всему миру.
Сердца 70 миллионов человек
бились в такт с сердцами фут-
болистов на поле — и это
очень важно. Я уверен, что та-
кая команда, как сборная Тур-
ции, должна выступать на
крупных турнирах. Не важно,
какое место занимаешь —
первое или последнее, важен
сам факт участия. Верю и на-
деюсь, что в будущем Турция
будет вновь представлена на
чемпионатах мира и Европы.

Сборная Турции по футболу оставила заметный след на
завершающемся чемпионате Европы. Команда впервые в
своей истории дошла до полуфинала соревнования, снискав
симпатии болельщиков и специалистов не только прекрас-
ной игрой, но и отменными морально-волевыми качества-
ми. Создателем же этого прекрасного коллектива следует
признать его главного тренера Фатиха ТЕРИМА, который по
завершении Евро-2008 оставит свой пост, о чем он и расска-
зал в интервью европейским СМИ.

«Красная фурия» против
Бундестим
Смогут ли испанцы опровергнуть прославленного Гарри Линекера?

Нижад ЗАКИЕВ

Правда, пока подопечные
Йоахима Лева не показывают
на Евро-2008 футбол, кото-
рый можно было бы назвать
игрой чемпионов. Хотя надо
отдать должное команде, ко-
торая, пусть и в ущерб зре-
лищности, четко добивается
результата и идет к своей це-
ли. Так было в четвертьфина-
ле против португальцев, а так-
же в полуфинале, где в немец-
ко-турецком триллере чуть
удачливее оказалась Бундес-
тим. Настоящим лидером ко-
манды на стадии плей-офф
стал Бастиан Швайнштайн-
гер, который фактически сде-
лал игру в четвертьфинале, за-
бив гол и выдав две результа-
тивные передачи, а также от-
личился в матче с турками.
Хотя первоначально Лев был
недоволен его действиями,
особенно из-за красной кар-
точки, полученной в поедин-
ке с хорватами на групповом
этапе, в дальнейшем Бастиан
исправился.

Вообще Бундестим изго-
лодалась по победам на чем-

пионатах Европы. В послед-
ний раз команда поднимала
над головой почетный тро-
фей в 1996 году, когда в со-
ставе солировали Матиас За-
мер, Юрген Клинсманн и
Оливер Бирхофф, сделав-
ший дубль в финале. Но если
в 1996-м немецкой машине
противостояли чехи, то те-
перь она будет иметь дело с
более изобретательными ис-
панцами, которые проби-
лись в финал Евро впервые с
1984 года. 

Впрочем, на испанцах дол-
гие годы висит клеймо не-
удачников. Обладая прекрас-
ными игроками, команда ни-
как не может реализовать
свой потенциал на больших
стартах, оставаясь вне пье-
дестала. Однако сейчас
«Красная фурия» очень близ-
ка к тому, чтобы опроверг-
нуть прогнозы скептиков, и
победа над итальянцами в
четвертьфинале, а затем раз-
гром, учиненный россиянам,
является лишним доказатель-
ством прекрасной формы ко-
манды. И это при этом, что
фигура главного тренера

сборной Луиса Арагонеса
остается наиболее часто кри-
тикуемой на родине, учиты-
вая его решение относитель-
но состава на Евро-2008. Ведь
в Австрию и Швейцарию не
поехали любимец нации Ра-
уль Гонсалес Бланко, а также
Гути, и этот факт ставили на-
ставнику в укор. Впрочем,
Арагонес уже сейчас доказал,
что на данном этапе команда

вполне может обойтись без
этих футболистов, учитывая
прекрасную игру в атаке Да-
вида Вильи, а также сбалан-
сированную полузащиту и за-
щиту, где хватает квалифици-
рованных исполнителей.

Итак, ждать финала оста-
лось совсем недолго. Перед иг-
рой вспоминаются слова про-
славленного форварда сбор-
ной Англии Гарри Линекера,

который однажды изрек: «В
футбол играют две команды, а
побеждают немцы». О том, на-
сколько актуально и жизне-
способно это изречение и смо-
гут ли испанцы его опроверг-
нуть, узнаем 29 июня.

Результаты полуфиналов
Евро-2008:
Германия — Турция — 3:2.
Россия — Испания — 0:3.

Сборные Германии и Испании встретятся в финале чемпи-
оната Европы. 29 июня в решающем матче, который пройдет
на знаменитом стадионе Эрнста Хаппеля, будет определен
победитель первенства. Обе команды достойны друг друга,
однако если брать во внимание титулы, то немцы по этому
показателю значительно опережают своих соперников.

Автор победного гола в ворота турок Филипп Лам успевал и в обороне, и в атаке

Испанец Андреас Иньеста закружил защитников сборной России Партнеры поздравляют с забитым голом Хави Эрнандеса 


